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Beke Zoltán (Rozsnyó): 

40 éves  

a Zürichi Magyar Történelmi Egyesület 

(Ungarisch Historischer Verein Zürich), 

a ZMTE  
 

 

 
 

A Zürichi Magyar Történelmi Egyesület (ZMTE) 1985-ben azzal a céllal alakult, hogy 

elősegítse a magyar történelem, jelesül a magyar őstörténet kutatását. Zürich Kanton és 

Zürich városa 1986-ban az FD 16.10.86/10506 számú határozattal elismerte, hogy az 

Egyesület svájci közérdekű intézmény, ezért adómentessé tette. Azóta az Egyesület részére 

tett pénzadomány az adakozó adóalapjából levonható. A 40 év során az Egyesületet az öt 

világrészen élő, különböző nemzetiségű és anyanyelvű tagjai szorgalmas munkával és 

önzetlen adományokkal tartották fenn, mint minden tekintetben független és semleges 

szervezetet.  

Az Egyesület és a tagok egymás nézeteit kölcsönösen tiszteletben tartják. Idézem az 

ZMTE alapító Nyilatkozatát: 

„Baráti kézfogásra nyújtjuk kezünket minden irányban. Tevékenységünk politikától 

mentes, tisztán tudományos, baráti és ismeretterjesztő. Nincsenek sem anyagi, sem 

társadalmi céljaink – szerelmünk a magyar nép és történelme, valamint nyelve. Mélyen 

tiszteljük tagjaink, barátaink és az érdeklődő egyének elkötelezettségeit, amelyek azonban 

semmiféle következménnyel nem járnak sem egyesületünkre, sem a többi tagjára.  

Minden célunk pozitív. Külső nyomástól mentesen, a legtisztább tudományos 

szellemben akarjuk tanulmányozni és kideríteni – mindenek előtt – a magyar nép, vagy 

népek igazi eredetét, őshazánkat vagy őshazáinkat, valamint a magyar nyelv eredetét, ma élő 

nyelvünk és népünk rokonait.  

Nem utasítunk eleve vissza semmiféle elméletet, azonban elvárjuk, hogy a bizonyítékok 

és az érvek szigorúan tudományos alapon álljanak. Nem egyezünk bele, hogy bárki bármitől 

kijelentse, hogy az már megoldott és ezért mindenki köteles magáévá tenni.  

Teljes tisztelettel vagyunk úgyszintén az emberiség nagy családjának többi tagja iránt, 

miközben elvárjuk tőlük ugyanezt a tiszteletet népünkkel szemben. Meggyőződésünk 

szerint, jövőnk új, dicső temploma csak a tiszta erkölcs alapjára építhető; ennek előfeltétele 

egymás kölcsönös tiszteletben tartása és az erőszak minden formájának és 

következményének eltüntetése.  

A jelen és a jövő kérdéseinek a történelemkutatással való összefüggésével tisztában 

vagyunk. A mi álláspontunkat ezennek teljes terjedelemben nyilvánosságra hozzuk.” 

És az előadásokon a Házirendünk pedig a következő: 
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„1. Az elhangzott és írásban közölt dolgozatok kizárólagos tárgya a magyar történelem 

és a magyar nyelv, valamint a szorosan kapcsolódó témakörök, különösen hangsúlyozandó, 

hogy semmiféle politikai, filozófiai vagy vallási közleménynek itt helye nincs.  

2. Az itt elhangzott és/vagy ide küldött dolgozatok közlési joga kölcsönösen az 

Egyesület és a szerző tulajdona. Az Egyesület hasznot nem kereső társaság, így 

közleményeit önköltségi áron, vagy ingyenesen adja át az érdeklődőknek. Ugyanez 

vonatkozik a hangszalagra, filmre és minden egyéb információra.  

3. Az Elnökség kéri a résztvevőket, hogy tárgyilagosságukat őrizzék meg és 

jóhiszeműen hallgassák végig a legellentmondóbb nyilatkozatokat is és semmiféle személyi 

kérdést ne vessenek fel. Az előadókat, a hozzászólókat semmi módon ne zavarják.  

4. Az előadók előadásukat az elnöknek mondják, illetve olvassák. A hallgatóság részéről 

közbeszólásnak, hangos megjegyzésnek helye nincs. Kérdések írásban feltehetők és 

kiigazítások ugyancsak írásban átadhatók az elnöknek. Az elnök csoportosítja mind a 

kérdéseket, mind a helyreigazításokat és a beszélgetés alkalmával felveti.  

5. A vezetés a mindenkori elnök kezében van; megszólítása: Elnök Asszony! Elnök Úr! 

Az elnök a saját legjobb belátása szerint vezet.” 

 

Az Egyesület előbb évente más-más országban Magyar Őstörténeti Találkozót 

rendezett, főleg szakemberek részvételével, mígnem ezt a tevékenységünket végleg 

Magyarországra költöztettük, és már összesen eddig 32 találkozónál járunk. Közben 

Zürichben, majd több európai városban havonta tudományos előadásokat tartottunk, 

Budapesten és Budakalászon tartunk most is. Ezen kívül még tizenhárom Magyar 

Történelmi Iskolát szerveztünk többnyire a Magyar Őstörténeti Találkozókkal egyidőben 

ugyanott, majd pedig hat kétéves, 120 órás határontúli történelemtanár-továbbképzést 

tartottunk, valamint számos övezeti történész találkozót és tematikus konferenciákat több 

rangos közreműködő szervezettel.  

Ezeket részletesen tartalmazza a Dr. Csihák György örökös ZMTE-elnökünk halálakor 

közzétett összefoglaló az ő elnöki tevékenységének eredményeiről a Zürichi Magyar 

Történelmi Egyesületben. Ide kattintva e visszatekintés részletesen megnézhető:  

https://epa.oszk.hu/01400/01445/00069/pdf/EPA01445_acta_hungarica_2024_1_008-

072.pdf  

 

E gazdag egyesületi élet részletei mutatják Csihák elnök úr szervezői-vezetői erényeit: 

– az alapítás óta minden évben havi előadásokat szervezett előbb Zürichben, majd több 

más helyszínen (Pozsony, Budapest, Hódmezővásárhely, Szabadka, Budakalász),  

– kutatócsoportokat hívott életre és működtetett: magyar őstörténeti munkacsoport, régi 

magyar nyelvű rovásírások munkacsoport. Szent Gál munkacsoport, Horthy-korszak 

vizsgálata munkacsoport, történelmi meseíró munkacsoport. 

– asztaltársaságokat szervezett Adelaidben, Hobartban, Melbourne-ben, Sydney-ben, 

Christchurch-ben, Göteborgban, Alsóőrött, Csikszeredában, Kolozsvárott, 

Marosvásárhelyen, Szabadkán, Kassán, Pozsonyban, Rozsnyón, Hódmezővásárhelyen és 

Budapesten, 

– honlapot indított: www.zmte.org,   

– 32 alkalommal Magyar Őstörténeti Találkozót szervezett Benidorm, Zürich, London, 

Felsőőr, Altenberg, Szent Gallen, Szentendre, Kaposvár, Tapolca, Budapest, Nyíregyháza, 

Mártély, Hódmezővásárhely, Budakalász helyszíneken, 

13 alkalommal Magyar Történelmi Iskolát szervezett Szeged, Tab, Tapolca, Budapest, 

Nyíregyháza, Mártély, Hódmezővásárhely helyszíneken, 

9 Övezeti Történésztalálkozót szervezett Székelyudvarhely, Komárom, Csikszereda, 

Decs, Rozsnyó helyszíneken, 

https://epa.oszk.hu/01400/01445/00069/pdf/EPA01445_acta_hungarica_2024_1_008-072.pdf
https://epa.oszk.hu/01400/01445/00069/pdf/EPA01445_acta_hungarica_2024_1_008-072.pdf
http://www.zmte.org/
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14 tematikus tudományos tanácskozást Székesfehérvár, Tiszadob, Esztergom, 

Budapest, Pilisszántó helyszíneken, 

6 alkalommal magyar határontúli történelemtanár-továbbképzést (Marosvásárhely, 

Kassa, Szabadka, Magyarkanizsa, Zenta, Komárom helyszínen), 

– kétéves villámpostai úton folyó vitát vezényelt világjárvány alatt,   

– felelős szerkesztője volt 127 nyomtatott és elektronikus kiadványnak. 

– ezen egyesületi életet előző elnökünk 32 Emlékkönyvben képekkel is megörökítette,  

ezek könyv alakban az alsóbodoki iskola kiállításán láthatók, míg elektronikusan itt: 

https://epa.oszk.hu/html/vgi/kardexlap.phtml?id=1445 31–33. évfolyam. 

 

Tudományos tanácskozásaink írott anyagát könyvkiadványokban jelentettük meg az 52. 

számig, és utána Acta Historica Hungarica Turiciensia1 periodika-néven csak 

elektronikusan, visszamenőleges sorszámozással, jelen szám a 133. A könyvalakú kötetek 

beszkennelten az OSZK MEK és az European Libraryban láthatók, az elektronikus kötetek 

pedig az OSZK EPA felületén. Utóbbiak vagy tematikus számok, vagy a Várvidéki 

Várgondozó Társasággal közösen létrehozott Pannon Kultúraközösség Kutató és 

Képzőközpont folyóiratai. Az egyes számok elérhetők a ZMTE-honlap Elektronikus 

könyvtárából is. ZMTE-kiadványjegyzék e kötet végén a linkekkel. 

 

A ZMTE számára szakembernek számít, akitől a ZMTE Tudományos Tanácsa előadást 

elfogad. Az előadó és az előadás megítélését szigorúan csak szakmai szempontok vezetik.  

 

A budapesti előadások 2025-ben is az Arny10 Kultúrházban vannak, a budakalásziak 

pedig a Kós Károly Művelődési Központban. A két Meghívót lásd a kötet függelékében. 

 

A 40. évforduló alkalmával e kötetben a ZMTE „nagy öregjeitől” és az Acta Historica 

Hungarica Turiciensia állandó szerzőitől válogatunk tanulmányokat, hogy az ismétléssel 

újra felhívjuk a figyelmet az egyes témákra, és megmutassuk, milyen magasszintű szakmai 

munka folyt eddig az Egyesületben s milyen nagyszerű tagjaink végezték. Az ide 

beválogatott írásokat inkább annak mutatványának tekintjük, hogy azokban a kötetekben 

mennyi jó irás, felismerés és emlékezés jelent meg, érdemes a többi szerzőt is tanulmányozni 

a mai olvasónak. Tartalmi szempontból pedig kiemelendő, hogy a hazai tudományos 

közvélemény előtt már évtizedekkel nálunk megjelent a több ágból építkező őstörténetünk 

gondolata, az egyoldalú finnugor eredet elméletének megsemmisítő kritikája, a magyar 

műveltség saját jellegzetességeinek bemutatása, ezen belül a könnyűlovas harcmodor 

elemzése, a földműves-kézműves-fémműves népi élet hiteles ábrázolása, a történelem 

segédtudományinak magasszintű felhasználása, a Kárpát-medencei és a tágabb földrajzi 

színtér értékelése a magyar őstörténet szempontjából.  

 

Szerénytelenség nélkül mondható, a Zürichi Magyar Történelmi Egyesület  

teljesítménye lenyűgöző. Az ember csak most látja, hogy mennyire sokoldalú volt a ZMTE 

munkássága az elmúlt 40 évben. Ugyanakkor a 40 év alatt természetes, hogy a tudomány 

változott, és ezt a tényt figyelembe kell venni, mégha a figyelmes olvasó tud is olvasni a 

sorok közt, azaz megfelelően értékelni az olvasottakat, hogy a tudományos előre lépéshez 

adták a biztos vezérfonalat és a lépcsőfokokat. Így aztán a maguk nemében nem fog rajtuk 

az idő, megalapozottságuk, elkötelezettségük mérvadó maradt. Így ha az eltelt idő alatt a 

magyar eredetkutatás és történetírás sokat haladt előre rögös útján és hatalmasat változott, 

az a most újra közreadott tanulmányoknak és szerzőik munkásságának is köszönhető. 

                                                 
1 Zürich latin neve: Turicum. 

https://epa.oszk.hu/html/vgi/kardexlap.phtml?id=1445
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Függelék  
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A ZMTE 25. évfordulója kötetéből:2 

 

 

  

                                                 
2 1985–2009. A Zürichi Magyar Történelmi Egyesület Őszinte Története. ACTA HISTORICA HUNGARICA 

TURICIENSIA XXV. évfolyam 1. szám 222. 

https://mek.oszk.hu/09100/09126/09126.pdf
https://mek.oszk.hu/09100/09126/09126.pdf
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A történelemtanár-továbbképzés Ajánlója 
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ZMTE 16 Asztaltárssága két világrész 8 országában3 

 

 

 

 

                                                 
3 2003-es állapot. Lásd 20 Jahre Ungarisch Historischer Verein Zürich. A Zürichi Magyar Történelmi Egyesület 

20 éve. ACTA HISTORICA HUNGARICA TURICIENSIA XIX. évfolyam 2. szám. 31. 

https://mek.oszk.hu/06000/06008/06008.pdf
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Az egyik tudományos tanácskozásunk meghívója:
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Az első benidormi Magyar Őstörténeti Találkozó kötetének előszava4 

 

Minden népet meghatároz a múltja, és minden nép mai életével saját jövőjét írja. Ezért 

tehát, ha az olvasó azt kérdi, hogy miféle könyvet tart a kezében, az a válasz: mágikus tükör 

ez, amelybe ha tekint, a magyar nemzet messzi múltjába lát és a jövőjébe is néz.  

„Sagittis hungarorum libera nos, Domine!” – imádkoztak Európa-szerte, midőn eleinket 

megismerték, s alig száz év múltán az első keresztény királyunk már a történelem egyetlen 

koronáját hordta, amely máig szent.  

Csoda történt? – vagy egy nem mindennapi kulturális örökség lőn testté a Kárpát-

medencében?  

A magyar föld gazdagsága, mélyének kincsei, népe szorgalmának gyümölcse ezer év 

óta csábította a gyilkos hódítók özönét, s önvédelmi harcában őrlődött a magyar. A XV. 

században a magyar királyságnak annyi lakosa volt, mint amennyi a mai Franciaország 

területén élt akkor. Ma világszerte van talán tizenötmillió magyarajkú ember.  

Az újvilág fölfedezéséig Magyarország volt Európa fő arany-, ezüst-, só- és vágóállat-

szállítója. Corvin Mátyás idejében egy középparasztnak negyven marhája volt. Az egész 

középkorban a szolgáknak is volt lovuk, ami Bizáncban sem létezett. A renaissance 

virágkorát Magyarországon élte. A Szent Péter bazilika a magyar tulajdonú Szent István 

zarándokház helyére épült, abban az időben, amikor Rómába csak a magyar vagyon 

vándorolt zavartalanul. A német-római császárok eközben adó fizetésére kötelezték a pápát.  

Véletlenek sorozata ez a történelemben, vagy egy egészséges növény kiterebélyesedése, 

amelyet jó földbe ültettek, s gyökerei az élet vizéhez érnek?  

A trianoni békeparancs kidolgozásánál a Kárpát-medencéből és környékéről egyetlen 

lakossági statisztikát tartottak szakszerűnek, a magyarét. Ezen statisztika szerint az akkori 

Magyarország lakóinak többsége önmagát nem tartotta magyarnak. Ők máig úgy tudják, 

hogy a Kárpát-medencébe előbb jöttek, mint a magyar. Pont ők nem rettegték a magyarok 

nyilait? Meglehet. Ezek a népek ma embertanilag éppúgy felerészben törökös 

megjelenésűek, mint a magyar. Sőt: mint Árpád népének honfoglalói, akik viszont a Kárpát-

medencében már bejövetelükkor felerészben törökös népességet találtak. A Corpus Juris 

Hungarici jogbiztonságot adott nőnek és férfinek, magyarnak és idegennek, kereszténynek 

és zsidónak. Akkor, amikor Európa népei patriarchális rendszerű, egynyelvű és egyhitű 

országokat igyekeztek létrehozni tűzzel és vassal. Ez a történelmi igazság.  

A keresztény Európa történelme nem ismer még egy népet, amely annyi forradalmat 

hajtott volna végre, mint a magyar. A magyarok forradalmai vértelenek.  

Van ennek oka? A történelemben mindennek van oka.  

A magyar vérében érdekes sajátosságokat hordoz, – ez a haematológia megállapítása – 

különleges nyelvet beszél, jellemző zenei anyanyelve van és zenei nagyhatalom. 

Népművészete páratlan gazdagságú, archaikus ihletésű és sokirányú ezoterikus tudásról 

árulkodik, a gyökerei Közel- és Távol-Keletre nyúlnak. A Kárpát-medencében található 

régiségek és nevek az emberi múlt legnagyobb mélységeibe vezetnek, az etnikum hatezer éve 

folyamatos.  

Miért kell mindezt újra kutassuk és fölfedezzük? Mit és miért felejtettünk el a máig 

vezető hosszú-hosszú úton? Merre és hová vezet térben a Kárpát-medencéből, és időben a 

mától visszafelé? Milyen jövő van írva ebben a múltban?  

 

Zürich/Turicum, 1988. ígéret hava     Csihák György  

a Zürichi Magyar Történelmi Egyesület elnöke  

 

                                                 
4 https://mek.oszk.hu/06300/06366/06366.pdf  

https://mek.oszk.hu/06300/06366/06366.pdf
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A kötet utószava 

 

Ahogy az utószó szellemi fogódzóin gondolkodom, feleségem a konyhában meggyújtja 

a gyertyákat. 1988. november első napja vagyon. Ha minden hozzánk tartozónak gyújtana, 

harminc-negyven szálat kellene az ablaktőre tennie... Végül négy szálat gyújt meg, az 

ötödiket a jeltelen sírokban pihenőkért... Miközben sercegnek a gyertyák, a kora estében 

ugatnak a kutyák a szálkai „hóstát” udvarain.  

Az eszem kereke fordul egyet a szomorúságból, és Spanyolhon tájaira repül 

Benidormba, a Hawaii szállóba, a földszinti „sufnis” folyosóterembe, ahol alig másfél-tucat 

„ősmagyar” méricskéli egymást...  

„Trombitaszóra” gyűltünk össze a nagyvilágból, itthonról, külhonból „magyarkodni”! 

Eddig soha nem láttuk egymást, mégis mintha régen ismerősök lennénk. Mintha piciny – 

idegenek számára láthatatlan – jel lenne mindnyájunkon.  

Ahogy visszagondolok több mint két esztendő távlatából az első találkozónkra, 

tisztemhez szabottan csak „ilyen” összefoglaló gondolat jut eszembe. Talán a summás 

összefoglaló penzumát az Időre testálva, inkább az emocionálisabb életrezzenetek 

kívánkoznak ki belőlem.  

Ötvenöt évet kellett megérnem, hogy a tenyérnyi hon keleti csücskéből, a szovjet-

román-magyar hármashatár töviből érkezve az említett szállodában megismerkedhessen a 

kötetben szereplő magyarokkal. Repülőgépen ekkor ültem először, nyugaton harmadjára 

jártam. Harminchat éves voltam, amikor először átléptem a nyugati határt. Bár a keleti határt 

is csak felnőtt koromban, egyetemi tanulmányaim után... Generációm itthon maradt részének 

általános sorshelyzete mindez! Útitársam, Sárkány Kálmán, nyolcvan évét meghaladva 

életének utolsó negyven évét kellett, hogy lemorzsolja ahhoz, hogy együtt remegjünk-

féljünk a repülőn.  

A külhoniaknak harminc évet kellett várniok, hogy így együtt a témában 

találkozhassunk. Ha semmi más haszna, értelme nem lett volna választott elnökünk, dr. 

Csihák György szervező munkálkodásának és hű társa, Hanni asszony áldozatos készség-

segítségének, akkor is nemzeti tettként könyvelhetjük el az anyagi áldozatokat is vállaló 

kezdeményezésüket.  

Az egymásra találáson túl egymás gondolatait is megismerve jóleső érzéssel nyugtáztuk 

„kintiek” és „bentiek”, hogy a nemzetért, a magyarságért való szellemi tenni akarás nem 

kopott ki belőlünk.  

Ha felkészültségünk, ismereteink hiányosak is, nem mindenben elégítik ki a céhbeliek 

kényes igényét, egymás munkálkodásába beletekintve, egymást segítve biztosabb alapokon 

építkezhetünk tovább.  

A folyamat lehetőségének létrejötte, a megteremtődése szerintem Benidorm legfőbb 

eredménye. Teleki Pál sorával zárva: „Merjünk magyarok lenni!”  

Benidormban mertünk! 

            

          Farkas József 

 

 

 

  




